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®JIOPA B 3ATAJIBHOMY YKPATHCHKO-IHO3EMHOMY
JABOMOBHOMY CJIOBHUKY

Houamiiuni cepepu 3azanvnoi Hazeu ma 0OionoziyHol
HOMeHKNamypu He  3aexcou  30icaromovca. Y  cmammi
apzZymMenmosano, aK 3a 00nOMo2010 ougepenuyiayii cemanmuunozo
nOJI1 00H020 IMEHHUKA HA 3A2ANbHUL IMEHHUK Ma CheuiaibHull
mepmin yKnaoau 060MO6HO20 CI0BHUKA MOyce nepedamu pi3Hi
3HAYEHHA 0aHO020 C1064.

Knrouosi cnoea: 06omosnuii cnoenuk, nekcuxkozpaqhisa, nazeu
pocnun, 6ionoziuna HoMeHKIamypa.

The conception field of the general nouns does not always
correspond with that of botanical nomenclature. This article
argues how the compiler of bilingual dictionary can show whole
meaning of plant names by classifying its semantic field into
general nouns and terminology.



Key words: bilingual dictionary, conventional abbreviation,
lexicography, biological nomenclature.

Honamuiinvie cghepvl 06uwgezo nazeéanus u OUOIOUYECKOU
HOMeHK1amypbl He  ecec0a coenaoarom. B cmamoe
apeyMeHmupo6ano, Kak ¢  nomowprlo  Oughpepenyuayuu
CEMAHMUYECKO20 NONAA 00HO20 UMEHU CYW,eCHEUMEIbHO20 Ha
obuiee uMa U CneyUaIbHLIIL MEPMUH, COCMAGUMENb OBYAZLIYHO20
C/106apsA MOXcem Rnepedams pAziuyiHble 3HAUEHUA ONPEOe/IeHHOZ0
cloéa.

Knroueevie cnoea: oeyazviunsiii cioeaps, neKkcukozpagus,
Hazeanusa pacmenuii, 6U0102UYECKAL HOMEHKAAMYPA.

Ha3eu poCnMH CTaHOBJATh BAXJIMBY JIGKCHYHY TpYIy B
MOBHiH cucteMi. ToMy BOHH BXOISTH 10 MEPETIKY PEECTPOBHUX CIIB
HE TUIBKM EHLIMKJIONEAWYHOro, aje W JIHrBICTUYHOTO CIIOBHHKA. Y
MPOCTIH JIHTBICTHYHIN 1HTepIpeTalii B MepIIOMY 3 HUX BMIIIYEThCA
OiojioriuHa HOMEHKJIATypa, a B IHIIOMY — 3arajbHi Ha3BU POCIIHUH.
OCKinbKM 3arallbHi Ha3BH POCIHMH BiOOpakaloTh MEHTAIbH,
reorpadiuHi # KyITbTYpHI OCOOIMBOCTI CBITOTIISIAY IIEBHOTO HAPOY,
il 4ac MOIyKy X eKBiBaJICHTIB Y IBOMOBHOMY CJIOBHUKY YKJaJad
CIIOBHHMKA 3a3Ha€ TPYJHOINIIB, 30KpeMa y TaKHUX BHIMAIKaX, KOJH
KOPHUCTYBadl BUXITHOI MOBH CIIOBHHKA MaJlo 3HaIOTh ab0 30BCIM HE
3HAIOTh TPO MPOOJIEMHI clloBa depe3 iX BIACYTHICTH B KOMYHiKarlil
JaHoro Hapony [1], i KoMy KOTHITHUBHI cepH LMX CIIiB HE CIiBMipHIi
y KOXHIl MOBI.

Y 3B’A3Ky 3 UM TIOCTa€ AKTYAJBHICTH IHTaHHSI OO0
BUBYEHHS CEMAHTUYHOTO He30Iry TMOHATIHHOI cdepum  Mix
3arajJbHUMU Ha3BaMH Ta 0i0JIOT1YHOI0 HOMEHKIaTypolo. Hama mera
NOJsira€ B IOIIYKY AJEKBATHOI'O  CIOCOOY  PO3MEKyBaHHS
CEMaHTHYHOTO TIOJISI Ha3B POCIUH Y JBOMOBHOMY JIHI'BICTUYHOMY
CIIOBHHMKY Ha 3araJlbHHi IMEHHUK 1 cnemianbHuil TepmiH. ['osoBHi
3aBIaHHA CTaTTi: 1) TpoaHamizyBaTH, SKAM YHHOM TPaIUIiitHO
MOJAIOTHCS €KBIBAJICHTH Ul Ha3B POCIHUH Yy IBOMOBHOMY CIIOBHHKY,
30KpeMa B YKpaiHChKO-aHTJIMCHhKOMY CIIOBHHUKY; 2) MOOyayBaTH



pamioHaJdbHy  MOZAENb  JIEKCHKOrpagiuHOro  aHalizy, 34aTHY
PO3MEKYBaTH CEMaHTUYHE TOJIC HAa3B POCJIMH Ha 3arajibHy Ha3BY Ta
Ha TEPMiHH.

[lepmmii i3 BuIe HA3BaHWX BUMNAAKIB OUIBII-MEHIN JIETKO
BUPILIYETHCS 3a JIOITIOMOT' OF0 JATUHCBKOT OiostoriuHol
HOMEHKIIATYPH, CHUUWKJIOINEAi, MamoHKiB, (oTo Ta iHMHX
MarepiaiiB. Y JIHTBICTHYHOMY CIIOBHHUKY Il KOPHUCTYBadiB, Y
KOMYHIKAaTHBHOMY CEPEIOBHUIN SIKMX HE ICHYE JaHWX PpOCIHH,
JIOCTATHBO TOJIATH iH(GOPMAIIIO TIPO Te, M0 B 1HIIOMY CEPeIOBHII
ICHYIOTh TaKi POCJIHMHHM, IIPO SKi BOHU HE 3HAIOTH: "AIDKE gceceim,
TOOTO CBIT peYei, ONHCYIOTh CHIMKIONEHAil, a B CIOBHHKaX
JHTBICTUYHHUX MICTATBCS BiIOMOCTI mpo cioBa" [5]. JIiHrBicTHYHUH,
30KpeMa JBOMOBHHM CIIOBHWK, HE CTaBHTh CBOIM 3aBJaHHIM
iHhOopMyBaTH KOPHUCTYBayiB, SKI HE 3HAIOTH MOHATTA YU peaiii, 1o
(GOpMYIOTh 3HAuYCHHS IIEBHOTO PEECTPOBOrO CJOBA, HpPO BCi
XapaKTePUCTUKH HA3BAHOTO MOHSTTS UM pealtii.

[IpoGnemHimMM € Apyruil BHUMAAOK, TOMYy IO OyBalOTh
CHUTYallii, KOJH TIPOCTHH €KBIBAICHT Iepelac HETOYHE 3HAHHS TPO
Ha3BU 3arabHOBIIOMUX  POCIIMH  4epe3 HEBIIMOBIIHICTH
¢yHKIiOHANEHUX cdep Ta 00CITy TOHATH MO0 BUKOPHUCTAHHS
JAaHWX CJHiB y pi3HUX MoBax. SK TMpaBWIBHO 3a3Havyae
B. JlyOMuMHCBKUI 1100 €KBIBAJICHTHOCTI OYAb-SIKHX MOBHHX
00’€eKTiB: "IPUHIMITIOBOI PIBHOCTI 00’€KTIB Y BCiX BiTHOIICHHAX HE
OyBae" 1 "3a BENIMKUM pPaxXyHKOM YCSIKAHA 00’€KT MIHCHOCTI €
VHIKaJIbHUM, 1HAuBiLyansHUM" [3, c. 97]. OCKiIbKM Ha3BH POCIHH
TEX CKJIaJaloTh YaCTHUHY JIEKCUKH TEBHOI MOBH, iM NpHTaMaHHA
"IPUHITUIIOBA HEPIBHICTH" 13 BIANOBIAHUMH Ha3BaMU OyIb-sIKOL
1HO3eMHOT MOBH.

OnHak, Ha IpeBeNKe 3IUBYBAaHHS, 1S TpobiieMa e Majio abo
30BCIM HE JIOCII/[)KeHA aHi TEOPETUYHO, aHi MPAKTHYHO, IPUHANMHI,
B YKpaiHCHKOMY i 3arajioMm CJIOB'SHCBKOMY MOBO3HaBCTBi. B Takomy
pa3i BUHHMKae NOTpeda KOHKPETHO pO3TIISHYTH, MO-TepIie, SK
BITMBA€E HEMIPABIIIFHE PO3YMIHHS YKJIaJadeM MOHATTS abo pearii Ha
KOMIIETEHIIII0 CTAaTTi CIOBHHUKA, W, TO-APYyre, SKUMH CIOCO0aMH
[ojaBaTA  aJeKBaTHI  IHIIOMOBHI  €KBIBAJEHTH [0  Ha3B



IIMPOKOBIIOMHX POCIHH Y 3arajlkHOMy YyKpaiHChKO-IHO3EMHOMY,
30KpemMa HECJIOB’ THCHKOMY, CJIIOBHUKY. 3 MPUYUHH
nexcukorpadigHoi aBTopuTeTHOCTI Oymemo Opatm 3a B3ipeub
MPUHITUIMN T0/1a4l aHTNHCHKAX EKBIBAJICHTIB. Y IOMY BHIIAIKY
MEPeHOCHI 3HAYEHHS Ta eTUMOJIOTIYHI acleKTH [HX CIiB
KaTeropuyHO BHKIIIOYAIOTHCS, OCKIJIBKM B 3arallbHOMY JBOMOBHOMY
CIIOBHHKY MAalOTh OuIbllle 3HAaUYeHHS CHHXPOHIYHI  aCIEKTH
CEeMaHTHKH, HDK TiaXpoHIuHi, i MepeHOCHI 3HA4YCHHS aHalli30BaHUX
CITIB 3HAYHOIO MipOI0 MPHUHUMAIOTHCS SK HETOB’s3aHI OKpPeMi CIIOBa,
abo mBUaIIe K (GPa3coqoTi3MH.

CTOCOBHO Ha3B PpOCIMH Yy  JIBOMOBHOMY  CIIOBHHKY
BUJUIAIOTECS YOTUPU THUIOBI BUMAAKH, KOJM: 1) 3aranpHa Ha3Ba
BXITHOT MOBH 30ira€ThCsi 3 0lOJIOTIYHOIO HOMEHKIATYPOIO BXiIHOT
MOBHU CJIOBHHKA, 1 3arajjbHa Ha3Ba BMXIJHOI MOBHU 30IracTbcsi 3
010JIOTIYHOI0 HOMEHKJIATypOl0 BHXiJHOI MOBH; 2) 3arajibHa Ha3Ba
BXiZTHOI MOBH 30iraeTbcs 3 OlOJIOTIYHOIO HOMEHKJIATYPOK) BXiJTHOT
MOBH, aji¢ 3arajbHa Ha3Ba BMXIJHOI MOBH HE 30Ira€Tbcs 3
010JIOTIYHOI0 HOMEHKJIATYPOI BHXIiZAHOT MOBH; 3) 3arajibHa Ha3Ba
BXiTHOT MOBH He 30iraeThcs 3 010J0TTYHOI0 HOMEHKJIATYPOIO BXiTHOT
MOBH, a 3arajbHa Ha3Ba BHUXIJHOI MOBH 30Ira€ThbCs 3 010J0TTYHOIO
HOMEHKJIATYPOIO BHXIJHOT MOBH; 4) 3arajbHa Ha3Ba BXiJHOI MOBH HE
30iraeTbes 3 610JIOTIYHOIO HOMEHKIIATYPOIO BXiJTHOT MOBH, 1 3arajibHa
Ha3Ba BUXIJHOI MOBH HE 30ira€Tbcs 3 010JOTIYHOI0 HOMEHKIIATYPOIO
BUX1IHOI MOBH.

[lepmmii BuUmagok 37e0iMBLIOrO TpamysieThCsl B aHami3i
KaTteropii BULy, i, MaOyTh, Ul yKJIaada CJIOBHUKA € HAUMPOCTIIINM
BapianTtoM. Hampukman, wacuux (Allium sativum) 3a J0OTIOMOTOIO
JIATUHCHKOI HOMEHKJIATYPH JIETKO IEPEKJIAJa€ThCsl BIAMOBIAHUM
€KBIBAJICHTOM.

It mpuknan: eopix zemnanuil (Arachis hypogaea). Xoda €
IHII BHpa3u, 0 03HAYAIOTh Arachis hypogaea, nepeKIaeHUu sIK
apaxic KyabmypHutl 1 apaxic niozemHull, TPOTE€ e HE TypOye
yKJIajia4ya, OCKIIbKA CHHOHIMH He HaJIeXaTb /0 JaHOi MpOOJIeMH.
KoxHoro pasy, Komum ykjamad 3yCTpidaeTbcsi 3  PI3HUMHU
BapiaHTHUMHU BHUpa3aMu OJHi€l peaiii, BIH MOXE IM0JaBaTH



TIAYMA4YeHHS JIO JAHOTO CJIOBA YU CJIIOBOCIIOJNIYYCHHS, HE3BAKAIOUU
Ha Te, Kl 3 IIMX BapiaHTiB BKJIIOUEHO JIO 3araJIbHOTO MEPEeIliKy JieM
CJIOBHUKA (B JIaHIA CTATTi CIIOBO W CIIOBOCTIONYYEHHS BBAXKAIOTHCS
OJIMHUIISIMA OJHOTO PIiBHSA, TOMY MO0 KUIBKICTH CIIiB TIEBHOTO
€KBIBAJICHTY HAC HE I[KaBUTh, i MM HE OyAZEeMO TOBOPUTH IpO
aZIeKBaTHE MICIIE JUTsI TTO/TaHHS TIEBHOTO CIIOBOCIIONTYYEHHS ).
OckiJlbkU Ill€¢ HE JOCHI/PKEHO Ppi3HUI MK chepamu
MO3HAYEHHS CIIeIiabHOT O10JIOTIYHOI HOMEHKJIATYpH Ta cdepamu
3arajbHAX MOHATH HAPOJY, O SKUX BiTHOCHMO TIEBHI HA3BH TBapWH
Ta POCIWH, CKJIAJHO BHIUIUTH Ha3BaHI BWINE OPYTHHA 1 YeTBEpTHI
Bunagku. IliIKpeciaroroun HEOOXIAHICTh OKPEeMHX CHUCTEMHHX
JIOCTIKEHb 010 OKPECIICHHS MUTaHHHS, BI3bMEMO IS LTFOCTpaIlii
JIPYTOTO BUMAJAKY CTATTI IIPO 2pub i3 pi3HUX YKPATHCHKUX CIIOBHUKIB:

rpud (scaxuu epub, conosnum uwurom 6om. mepmin) fungus
(pl. -gi, -guses), (nmiacmunnux) agaric; (icmienuti) mushroom;
(neicmisnuit) toadstool [2]

rpud (6csxuii epuob, 2onosuum yunom bom. mepmin) fungus (pl
fungi, funguses); (naacmunnuk) agaric; (icmienuti) mushroom;
(neicmienuit) toadstool [7].

Xoua, HaroJlOCMMO Ha LOMY, MOXKHa 3BEpPHYTH yBary Ha
(haKTHIHO OTHAKOBUM 3MICT CIIOBHUKOBHH CTaTEH, MU 30CEpEIUMOCS
Ha CEMaHTWYHIH Kmacudikamii JaHOTO clioBa. Y CTaTTAX YIiTKO
PO3PI3HAIOTBCS 3HAYEHHs Ha PiBHI 3arajJbHOBXKHMBAaHUX CIIB 1
010J10T1YHOT HOMEHKJIATYPU. AHAJIOTIYHO PO3PI3HAIOTHCS 3HAUYCHHS 1
B IHIINX BUITAJKaX:

KyJab046a 60m. OnyBaH4HK [ 8]

KyJab06a6a, orc., 6om. ONyBaHUYHK, M. [6]

KyJab6a6a 6om. dandelion, blowball [2]

KyJab6a6a 6om. dandelion, blowball [7]

KyJb6a6a 6om. dandelion, blowball, taraxacum [7]



[lepen TuM, Sk AeTaNbHIllle aHATI3yBaTH CIIOBHUKOBI CTaTTi,
3YIMHHUMOCS KOPOTKO Ha YMOBHOMY CKOpOYeHHI 6om. I3 wiero
METOI0  3aJy9uMO JO MOBO3HABUOTO pO3MNIALY ¥  IHIIWK
UTIOCTpaTHBHHUM ~ MaTepiall, SKHH  JO3BOJUTH  ITOCIIIOBHIIIE
00'€eKTHBYBAaTU 3alPONOHOBAHY BHILE TE3y INPO PO3PI3HEHHS B
JIEKCUKOTPa(igHOMY OMKCI CEMAaHTHUKU 3arajlbHOBXHBAHHUX CIIB 1
010JIOTIYHOT HOMEHKIIATYPH:

Bep0a 6om. BEPOA; paknTa; Bewia [8]

KJIeH 6om. maple [2]

aboH oom. flax [7]

MOpKBa Hom. MOPKOBb; po3M. MOPKOBKa [6]

I3 ormagy w©Ha  HaBemeHWi — GaKTUYHHN  MaTepiai
CIIOCTEPIraroThCs Kilbka mpoOiem. [lo-mepire, HeMae KOHKPETHHX
KpUTEpIiB aHaNi3y, 32 SKAMHU MOJAEThCA JaHE YMOBHE CKOPOYCHHSI.
o peectpoBuX cIiB, SK, HANpUKIad, oOepe3a, eopix, epyud,
yepewins, TIO3HAYCHHS Oom. B3araji HE  BXHUBAETCA Y
MPOaHaNIi30BaHUX CTATTAX CJIOBHUKIB:

0epésa birch; niakyua 6. weeping birch [2]

ropix, -a, v. Opéx, M.; OpPEIIHUK, M.; JICIIHAHA, JC. [6]

rpymia rpymia; —eBWil TpYIICBUil, —iBKa (manusxa, copm
56/10K) TPyIIOBKA [8]

yepéuns 1. (sweet) cherry; 2. (depeso) cherry tree [7].

Ha wamy aymky, JOriYHMM JUis  JIeKCHKOTpadidHOTrOo
ompaioBaHHs ~ MOBH  Oyle  BCTAHOBJEGHHS  KOHKPETHOTO
IuQepeHLitHOrO KpUTEPIIO.

[lo-gpyre, xoua xuen, avoH 1 Mopkeéa € 00 €KTaMu
JOCTiKeHHST OoTaHikM (BCI HaBENEHI CIOBHHMKH IOSICHIOIOTH, IO
O6om. € YMOBHHM CKOPOYEHHSIM OOTaHIKM), BOHH MOXYTb OYyTH
TaKoK 00’€KTaMM IHIIMX Taly3ed HayK, AK, HAlIpHUKIAZ, arpOHOMII.
ToMy BUHHKa€E MUTAaHH], YW CIPaBEAJMBO IO3HAYATH X OJHUM
KOHKPETHUM CKOPOUCHHSM.



[To-TpeTe, naHi cnoBa MarOTh NPACIIOB’ THCHKE MOXOKEHHS [9,
c. 6]. Inakme xaxxy4uu, He TUIbKK OOTaHiKa, a i OyIb-sKi iHIII ramysi
HayKH, IO BH3HAYAIOTh CEMAHTHUKY LMX CIIB CBOIM 00 €KTOM,
CITUPAIOTHCS HA BXKE iICHYIOUi 3arajibHi Ha3Bu. ToMy, Ha HAII TOTIIS,
HE MOXHa kiacuikyBaTd 1Ii cjIoBa JHIIE K Oi0JOTriyHy
HOMEHKIIATYpy, HATOMICTh aJeKBaTHIIINM Oyae KareropiaibHe
BIJTHECEHHS — pOCaUHA. AHAJIOTIYHO 3aMICTh KaTeropii 300.1. (YMOBHE
CKOPOYCHHSI CIIOBA 300702id) — mMeapuHa, YW 300HIM JIHIIE B
cUTyalii, KOJM JaHE CJIOBO BXKUBAETHCS TiAbKH Ul IO3HAYCHHS
3arajpHOI Ha3BU TBAapHH [4].

Binrak, mnoBepHemocs n0 Jiemu kyavoaba. e pa3
MiAKpECTUMO: Ha JaHUd MOMEHT HE ICHYE YiTKOTO KpHUTEpIiIo
pO3pi3HEHHS BHUIAIKIB, KOJMHM 30iracThCs 3arajgbHa Ha3Ba BXIiJTHOI
MOBH 3 OIOJIOTIYHOI0O HOMEHKJIATyporo ¥ komn — Hi. SKmo
OpUIYCTUMO, IO 30iraeTbcs, TO CTaTTi JBOX YyKpaiHCHKO-
AHITIACHKUX CJIOBHUKIB MEBHOIO MIpOIO NEPEAAIOTh 1 HENMPABUIBHE
3HAUEHHS ITLOTO CIIoBAa. Tak, JaTHHCHKA O10J0TiYHAa HOMEHKIIATypa
kyavbadbu € Taraxacum, a HoMmeHknatypa dandelion ta blowball €
Taraxacum officinale, 1 e, CBO¥O 4epry, BIOIOBIa€ YKPATHCHKOMY
CIIOBY Kyn1bbaba nikapcvka. BpaxoByroun Te, mo Kyivbaba, TOOTO
Taraxacum, € OTHUM POJIOM i3 POJIUHU aticmposux (Asteraceae) i
BMilllye B ceOe BUA Ky1bbaba nikapcvka, HE MOXKHA TEPeKIaaTH 11e
CIOBO TpoCTO sIK dandelion Ta blowball. Tammmu croBamw,
dandelion Ta blowball we oxommomOTsL Bciel cdepu, sKa
MOKPUBAETHCSI CEMAHTHKOIO KY1b0a0U.

Opnak npaBwibHHKA 13 mornsay Oiojorii BapiaHT, TOOTO
Taraxacum, TakoX MOxe OyTH HeifleaTbHIM BHOOPOM JJIs yKIagada
JIHTBICTUYHOTO CJOBHMKA: a/Ke Hapod, 1 YKpailHCBKUH 1
AHTJIOMOBHUM, HaBPSAIl YM 3aBXKAU BOJIONI€ OIONOTIYHMM 3HAHHSIM
Mpo TIEBHE CJIOBO Ta Woro peamiro. Takuii crmoci® BupimeHHS
npoOJieMH MiAXOMWTh TUIBKM JUJIS  CHIMKJIONEdil, a He Il
JHTBICTHYHOTO CIIOBHHKA.

[pu IEOMY, MeXaHIyHe IOdaBaHHS O1010ri9HOT
HOMEHKJIATYpH IO CIHCKY €KBIBAJICHTIB MOK€ BHUKIWKATH U iHIIY
npobiemMy. BizbMeMo 1t aHaTi3y BaKe HaBeISHUI BUILE MPHUKIIALL:



KyJb6a6a 6om. dandelion, blowball, taraxacum [7].

JocnixxyBaHWH CIOBHMK TNPU3HAYEHWH I YKPAiHIIB, SKi
BUBYAIOTh AHIJIIHCHKY MOBY SIK 1HO3EMHY: MO3HAYeHHS O0mM., TOOTO
YMOBHE CKOPOYEHHS, NOAAETbCA YKPaiHCBKOIO, a HE aHIIIHCHKOIO
MoBoto. OnmHak, Ha Hamly IyMKYy, HENMPaBUIBHO BBaXKATH, IO BCi
KOpUCTYBaui IIbOTO CJIOBHHMKA aroCTepiopi BigUylOTh CEMaHTHUYHY
PI3HUITIO MDK TpbOMa eKBiBaJleHTaMH. Y 0araThbOX BHIAJKax
KOPHCTYBadi, $Ki 3BEPTAIOTBCA 1O CJIOBHHKA 3 MPOAYKTHBHOIO
METOI0, BUOMPAIOTh OJMH i3 €KBiBaICHTIB 0€3 3HaHHS 1010 cepH ix
BUKOPUCTaHHA. B paHoMy BuMNagKy MH TPOIOHYEMO PO3PI3HATH
CEeMaHTHYHE 3HAUEHHS 3arajbHOBKUBAHOTO N TEPMiHOJIOIIYHOTO
CJIOBa 3a JIOTIOMOTOI0 YMOBHHUX CKOpOYeHb. [IpuMipom,

KyJab6a6a 1. (pociuna) dandelion, blowball;, 2. (60m.)
Taraxacum

Toni, Ha Hally AYMKY, CTATTS 33JOBOJILHATHME TOTpedaM He
JIUIIE 3arallbHUX KOPUCTYBaviB, a 1 (axiBIiB i€l ramy3i 3HaHHS.

Tperiii i3 BuUIleHaBENEHNX BUMAJAKIB BUPINIYETHCS TAKHM
CaMUM YHHOM.

HajicknagHimyM BHUIIAAKOM € OCTaHHIA. BizpMemo s
NPUKIaay POCIHUHY yubyis 3 BUIICHABEICHUX JBOX YKpPAiHCHKO-
aHTIIIHCHKUX CIIOBHHUKIB, TOMY IO OUIBIIIOI0 € Pi3HUII Y CBITOTIISAII
MiX HEOJIM3bKUMHU HAPOJIaMH:

uuoyas 6om. onion; (pibua) shallot
uuoyas 6om. onion; (dpibna) shallot®

VY cucremi Giomoriunoi knacuikamii yubyra (Allium) — pin
pomunu yudynesi (Alliaceae), a onion (Allium sepa) — omguu i3 ii
BUJIB. YKpalHCHKUM €KBIBJICHTOM JI0 ONiON € yubOyas pinyacma.
Tax camo it shallot (Allium sepa var. aggregatum), Mo BiATIOBia€e
HOHATTIO YUOYAA-ULATOM.



Ha BiamiHy Big Apyroro BHIICHABEICHOTO BUMAJKY, JaHA
CUTYyaIlisl BUPa3HO JIEMOHCTPYE HE30Ir MiXK 3araJlbHOI Ha3BOI Ta
010JIOTIYHOI0 HOMEHKJIATYypolo. Tak, y 6i0JOTiYHOMY TUIaHI YACHUK
(Allium sativum) BXOomuTh M0 poxy yubyns. OgHAK B YKpaiHCBKid
JIEKCHLII OKPEMO iCHYIOTH yubyna (KO KOHKpETHille, pinuacma) i
YacHuKk, HE3BAXKAIOYM Ha Te, M0 YKPalHCHKUI HApOja 3HaE: OOWBi
POCJIMHHU € BUJIAMU OJHOTO POJY.

3ayBaXXMBO 1 Ha BUMAJAKaX, Koju, 3a cioBamu A. lllamotn,
OJTHAKOBI HA3BH BXKWBAIOTHCS U Pi3HUX POCIHH i3 €TUMOJIOTTIHOL
MPUYUHH, TOOTO Yepe3 HasBHICTh "OHIET, TyXKe MOMITHOI 1 CYyTTEBOI
03HAaKH, CIiNbHOI ajst psaxy pociun” [9, c. 11]. "Tak, Ha3Ba 6ypsuku
MOXKE CTOCYBAaTHCS Pi3HHX POCIMH — MOBHUTHUII JIboHOBOI (Cuscuta
epilinum Weihe), ripugaka cxigaoro (Polygonum orientale L.),
ountka inkoro (Sedum acre L.)" [9, c. 12].

Tak uym iHakmie, Ha HaNly AyMKY, BapTO BpaxoOBYBaTH
3aMpoNOHOBAaHMN HaMHU BHIIE CIOCIO0 — BHIIJICHHS 3arajlbHOTO 1
HAyKOBOTO 3Ha4eHb. [Ipumipom,

nuodyns 1. (pocruna) onion, shallot, green onion; 2. (60m.)
Allium

JUis pi3HMX BHIIB LBOTO POJY, TaKUX SK yubyas-nopei,
yubyas-oamyn, yubyisa-pizaneys TOIMO, KOPUCHAMH € UTIOCTPaTHUBHI
TIPUKJIAIH, SIK IPUHHATO BXKE TABHO B JICKCHKOTpadii.

Otxe, B3HAYCHHS INUPOKOBIJOMUX Ha3B POCIMH BaXXKO
nepegaBaTH B 3aralbHOMY JBOMOBHOMY CJIOBHUKA, KOJM HE
30irafoThcs TMOHATIMHI cdepu 3aralbHUX Ha3B Ta Oi0JOTIYHOT
HOMeHKIaTypu. OHAK J0Ci Majio 3BEPTAlK yBary Ha Ied He30ir. Y
pe3ynabTaTi 4acTo MEPeNacTbCs JIMIIE YacTUHA 3HAYCHHS IEBHUX
Ha3B POCIHUH. Y TaKOMY pa3i MH MPOTIOHYEMO PO3PI3HATH 3arajbHe i
HayKkoBe, TOOTO TepMiHOJOriuHe, OiojoriuHe 3Ha4YeHHsA. 3a
JIOTIOMOT'OI0 PO3PI3HEHHS! CEMaHTHYHOTO TOJIS OJJHOTO IMEHHHMKa Ha
3arainpbHAN IMEHHHK Ta CIIEI[ialbHUH TEepPMiH, YKIajad JTBOMOBHOTO
CJIOBHHKA MOJKE TIEpeIaTH Pi3Hi 3HAYCHHS JaHOTO CJIOBA.
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M.M. Kanacv-Pomanrok, acucm.

CTIMKI JIECJIBHI CIOJTYKH
SIK SIBUIIE ICTOPII YKPATHCBHKOI
JITEPATYPHOI MOBU

Y cmammi na mamepiani cnosnukie icmopuunoi n1ekcuxu
00CNi0IHCeHO OUHAMIKY (DYHKUIOHYBAHHA CHIINIKUX OIi€CTIBHUX
CROJIYK Y Pi3HI 4aCO8i RPOMIdCKU.

Kniouosi cnoea: cmiiiki Odiecnieni cnonyku, 0OHOCHIGHUIL
6i0n0GIOHUK 00 cmiiiKoi diecnieHoi cnoyku, icmopia yKpaincokoi
aimepamypHoi moeu, cJ106HUKU iCMOPUYHOT 1eKCUKU.



